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ஆய்வுச்சுருக்கம் 

 ‚குநரிநாயட்ட யட்டாப ாயல்களில் மநாழிடட‛ என்ந கட்டுரயில் குரி ாட்ட 

ட்டா எழுத்ாபர்கபாண நீ.த்நான், மெனமநாகன், மெப்சிா மெசுதாசன், 

குநாபமசல்யா பதான்பநார் ங்களுரட தரடப்பில் புகுத்தியுள்ப ஒவ்வாரு சாதி க்களின் 

உராடல்களில் காப்தடும் வாழிரடர விபக்குாக அரந்துள்பது. 

 இவ்ாறு ஒரு சமூகத்திணரின் வாழிரடர ாலில் புகுத்தும்பதாது 

அச்சமூகத்திணர ஒட்டு வாத்ாக இணங்கண்டுவகாள்ப உவுபாடு அப்தகுதிர சார்ந் 

க்களின் புசார்ந் தக்க க்கங்கள் அரணத்ரயும் உர்ந்து வகாள்ப முடியும் என்தது 

இக்கட்டுரயின் பாக்காக அரந்துள்பது.  

 

முன்னுடப 

 வாழி என்தது க்கரப இணங்காட்டுற்கும் க்களின் கருத்துப்தரிாற்நத்திற்கும் 

தன்தடுகின்ந ஒரு கருவிாகும். இம்வாழிாணது ட்டாத்துக்கு ட்டாம் இணத்துக்கு 

இணம் பறுதடுகின்நது. அாது ஒரு தகுதியில் சிக்கின்ந க்கள் மிழ்வாழிான் 

பதசிணாலும் அர ஒருவிாகவும் ற்வநாரு தகுதியிணர் அப வாழிர பறுவிாகவும் 

பதசுர ாம் கண்கூடாகக் காண்கிபநாம். இப்தடிப்தட்ட சூலில் ஒரு ட்டாத்ரப் தற்றி 

கரக்கருர தரடப்தாளி அர்கள் ரடயில் காட்சிப்தடுத்தும் பதாது அம்க்களின் பு 

சார்ந் தக்க க்கங்கரப அறிந்து வகாள்ப முடியுா என்ந சிக்கல்கரப முன் ரப்தாக 

இக்கட்டுர அரகின்நது. நீ.த்நான் எழுதி ‘தடமுடகள்’, ‘மெனமநாகன்’ எழுதி 

‘பப்ர்’, மெப்சிா மெசுதாசன் எழுதி ‘புத்தம்வீடு’ குநாப மசல்யா எழுதி ‘குன்னிமுத்து’ 

இத்ரக ாலில் தன்தடுத்தும் வாழிரடயின் காாக ஒரு குறிப்பிட்ட இண 

க்களின் பு சார்ந் தக்க க்கங்கரப அறிந்துக்வகாள்ப முடியும் என்தது இக்கட்டுரயில் 

கருதுபகாபாக அரந்துள்பது. வாழிரட வாழிரடயின் இல்பு, வாழிரடயின் 

ரககள், தரடப்தாளியும் வாழிரடயும், ட்டா ால்களின் வாழிரட, குரி ாட்ட 

ால் ஆசிரிர்களின் இணப்பின்புனமும் வாழிரடயும் ஆகிற்ரந விபக்குாகவும் 

இக்கட்டுர அரந்துள்பது. ஒரு தரடப்தாளி ன்னுரட தரடப்பில் ாம் தரடக்கும் 

கபத்தின் பதச்சு க்ரக அப்தடிப எடுத்ாளும் பதாது அப்தரடப்பின் ார்த்ம் 

வளிப்தடுபாடு அச்சமூகத்திணர ஒட்டுவாத்ாக இணங்கண்டுவகாள்ப உவுகின்நது 

என்தப இக்கட்டுரயின் முடிாகும்.   

 

மநாழிடட 

 வாழிரட என்தது தரடப்தாபன் ம்தரடப்பில் ரகாளும் எழுத்துரட, 

பதச்சுரட, இற்ரநப குறிக்கும். கர கூறும் எழுத்துரட, கராந்ர் உராடும் 

த.சகானமொதி 

ததிவுஎண் : 18113114022009 

முரணர் தட்ட ஆய்ாபர், மிாய்வு 

பசணி நிரணவு கிறிஸ்க்கல்லூரி 

ார்த்ாண்டம்-629165 

 

முடயர்.ொ.ஜினிா 

வறிாபர் மிழ்த்துரந ற்றும்  

மிாய்வு ரம், 

பசணி நிரணவு கிறிஸ்க்கல்லூரி 

ார்த்ாண்டம்-629165 
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(kNdhd;kzpak; Re;judhH gy;fiyf;fof ,izT ngw;wJ) 



375 
 

பதச்சுரட இர இண்டும் ஒருாலின் இருகால்கள் என்று கூநனாம். ரட என்தது ஓர் 

ஆசிரிரின் னித்ன்ரர வளிப்தடுத் ல்னது. ரட என்தது கானத்திற்கும் கானம், 

இடத்திற்கு இடம் இணத்திற்கு இணம் ாறுதடும் ன்ர உரடது. இத்ரக ரடகரப 

குரி ாட்ட ட்டா ானாசிரிர்களின் ால்களிலும் கானாம்.  

 

மநாழிடடயின் இனல்பு 

 ஒரு தரடப்பின் ஆணிபாக அரந்திருக்கும் ரடாணது ாசகர்களுக்கு எளிதில் 

புரியும்தடி இல்தாணாக அர பண்டும். இந்ரடாணது ‚மதம்ஸ் ஆற்றின் ஓட்டம்‛ 

பதால் வளிவும் வன்ரயும் ன்ரயும் வதற்று விபங்க பண்டும்‛ என்தர் 

ஜாண்டன்ஹான். பஜாசப் வசார்ாஜ் கூறும்பதாது ‚டடப்பின் மதாடக்கம் முதல் இறுதி யடப 

இடடயுவு ஏற்டா யண்ணம் சங்கிலித்மதாடர் மால் அடநந்து, கூ நிடத்த எல்ாயற்டயும் 

இடணத்து யாசகர்கள் நத்தியில் தியும் யண்ணம் டட அடநன மயண்டும்‛ என்தார். 

 ஒரு தரடப்தாளி ணது கரனப்தரடப்பு மூனம் ன்ரணப புநவுனகுக்கு 

அளிக்கின்நான். எணப அப்தரடப்பின் சிநப்தாண ‘டட’ அகிற்கு அணது 

அகவுர்வுகளும், அவ்வுர்வுட்கு அடிப்தரடக் காாக அரயும் பின்புனமும் முக்கி 

காணிகபாக அரகின்நண. 

 ‚டடப்ானின் உள்த்தில் மதளிவு இருந்தால் டடயில் எளிடந விங்கும், 

அயனுடடன உள்த்தில் கக்கமும், குமப்மும் இருந்தால் டடயில் சிக்கலும் தடுநாற்மும் 

காணப்டுகிது‛ என்தார் மு.ாசன். 

 எணப ஒரு தரடப்பின் ரட தரடப்தாபனின் ணநிரனரப் வதாறுத்து 

அரகின்நது என்தது வளிாகின்நது. 

 

மநாழிடடயின் யடககள் 

 ட்டா ால்களின் வாழிரடயிரண அந்ால்களின் பின்புனங்கள் 

தீர்ானிக்கின்நண. 

இத்ரக ரடயின் ரககபாக 

1. ருக்க முரந 

2. திநணாய்வுமுரந 

3. ருரண முரந 

4. ாடகமுரந 

5. எடுத்துரமுரந 

6. வசாற்வதாழிவுமுரந 

7. த்துமுரந 

8. எள்பல்முரந 

என்தண என்று குறிப்பிடுகின்நார் சுந்மூர்த்தி. 

 

டடப்ாளியும் மநாழிடடயும் 

 ஒவ்வாரு னினுரட எண்ங்களும் உர்ச்சிகளும் அர்க்பக உரி 

னித்ன்ரகளுடன் விபங்குகின்நண. அப பதான்று அர்களுரட வாழிரடயும் 

னித்ன்ர வதறுகின்நண. 

 ரட தரடப்தாபனுரட ணதின் தண்புகபபாடு வாடர்பு வகாண்டாக 

அரகின்நது. எணப ான் ரடர ஆசிரிருரட உள்பத்தின் வசால்பனாவிம் என்றும் 

குத்ர அறியும் கரன என்று கூறுகின்நார் டி.எஸ் பசாசுந்ம். 

 ‘டட’ அன் உரிராபணாண கரனஞரண ாசகர்கட்கு உர்த்தி விடுகின்நது. 

இதுர வளிாகா ‘சாண்டில்னன்’ அல்னது ‘அகின்’ கர பவநாருது வதரில் 

வளிாணாலும் அர்கபது எழுத்தின் தால் அனுதம் உள்பர்கள் அர இன்ணாருரட 

‘ரட’ எண எளிதில் இணம் கா இலும். 

 ரடக்கும் தரடப்தாளிக்கும் உள்ப உநரக்கூந ந் கார்ரனஸ் ‚டட என்து 

எழுத்தானின் உடலுடன் ஒட்டின மதால்‛ என்று கூறுகிநார் பஜாசப் வசார்ாஜ். எணப ரட 

என்தது கரனஞனின் உள்பப்தண்பதாடு இரந் ஒன்று என்தது வளிாகின்நது.  
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யட்டாப ாயல்களின் மநாழிடட 

 ட்டா ால்கள் பின்புனத்துடன் வகாண்டுள்ப வருங்கி வாடர்பு அன் ரடயின் 

ாற்நத்திற்கு ழிபகாலுகின்நது. ால் ஆசிரிர்கள் எந் இணத்திணர எத்ரக ட்டா 

வாழியின் பின்புனாகக் வகாண்டு ாரனப் தரடக்கின்நணபா அவ்விணத்ரின் 

இணவாழியும் இடம் வதறுகின்நது. 

 னித்மிழ் இனக்கி ஆசிரிர்கள் இனக்கிங்களிலிருந்து பற்பகாள்கரப 

எடுத்துக்காட்டுது பதான்று ட்டா ானாசிரிர்கள் ங்கள் கர அரப்பு 

சிநக்கபண்டும், ார்த்ம் மிளி பண்டும் என்ந பாக்கில் கரக்குப் பின்புனாகக் 

வகாண்ட இடத்தில் ங்கும் ாட்டுப்புநப்தாடல்கரபயும், தவாழிகரபயும் உரத் 

வாடர்கரபயும் அதிகாகக் ரகாள்கின்நணர்.  

 

குநரிநாயட்ட ாயல் ஆசிரினர்களின் இப்பின்புமும் மநாழிடடயும் 

 குறிப்பிட்ட சாதியிணரின் ாழ்வில், ட்டா ால் மூனம் கரனத்ன்ர 

அரடயும்பதாது அச்சாதியிணரின் பதச்சு வாழி அந்ாலில் தாத்தி உராடல்கள் மூனம் 

வளிப்தடுது என்தது விர்க்க இனாாகி விடுகின்நது. ால் ஆசிரிர் அச்சாதியிரணச் 

சார்ந்ாக இருப்பினும் அது ரட உயிர்த்துடிப்புள்பாய் காப்தடும். உராடல்களில் 

இணக்குச் வசாற்கரபப் தன்தடுத்தி ாரனப் தரடப்தது ஓர் உத்திாகும். இவ்வுத்தி 

ாலிணது ரடயில் ாற்நத்ர ஏற்தடுத்துகின்நது. 

 

நீ த்நான் 

 பகபப்தகுதியில் ாழ்ந்து ருகின்ந நீன.தத்ாதன் அர்கள் ரனாப 

கட்டுரகரபயும், கவிரகரபயும் மிழில் வாழி வதர்க்கும் தணிர பற்வகாண்டு 

ருகின்நார். எணப அது வாழி வதர்ப்புகள் வதரும்தாலும் ரனாப வாழியின் 

ாக்கத்திற்கு உட்தட்பட அரகின்நது. இர் எழுதி ‘தடமுடகள்’ என்ந ாலில் 

பகாட்டார் வசட்டிார் சமுா க்களின் பதச்சுத்மிழ் ரட முற்றிலுாகப் 

பின்தற்நப்தட்டுள்பது. வசட்டிார்களுரட பதச்சு ரடயில் கானத்ரச் சுட்ட தன்தடுத்தும் 

‘அப்மாது’ ‘இப்மாது’ ‘மாமாது’ என்ந வசாற்கள் ‘அப்ம்’ ‘இப்ம்’ ‘மாப்ம்’ என்று 

ங்கப்தடுகின்நது. கர ாந்ர்களின் உராடல்களில் மிகவும் சாாக 

இவ்ார்த்ரகள் இடம் வதறுகின்நண. 

 அாது இர் து ாலில் ‚அப்ம்ந்தான் ஆச்சியின் அண்ணாச்சி 

கூாங்காணிப்பிள்ட ாட்டா யந்தாரு‛ என்று பதச்சுரடர அப்தடிப தன்தடுத்துது 

புனணாகின்நது. 

 வதண்கரபக் ‘குட்டி’ எண அரப்தது கல்குபம் ட்டாத் மிழில் வதாதுாகக் 

காப்தடுகின்ந ஒன்நாகும் இணில் வசட்டிார்களும் ‘குட்டி’ என்பந அரக்கின்நணர். 

 உண்ாரன கர்ப்தரடந்துள்பாள் என்தர அறிந் அள் ாய் குட்டிம்ர, 

உண்ாரனயின் வீட்டிற்குச் வசன்று தார்த்து ருகிநாள். குட்டிம்ர வீட்டிற்கு 

ந்வுடரணப உண்ாரன ஆச்சி ‚என்ணட்டி குட்டிம்ப.... உண்ாரன எப்தடி 

இரிக்கு? பக்பகாட்டி வாம்த கடுப்தா‛ எண விணவுகிநாள், அற்குக் குட்டிம்ர ‚ஏக்கு 

மகாஞ்சம் கடுப்நாட்டுத்தான் இரிந்தாம்... எப்ம் ார்த்தாலும் ஓங்கரிச்சுட்மட யருமுன்னு 

தடதூக்காடந மகடந்து குட்டி மசாக்கு மாம ஆயிட்டு..... இப்ம் பயாயில்மனாம். 

ஆாலும் ாங்க அங்மக நிக்கப்ட்ட சநனம், இன்டக்கு காம்மபயும் யனத்டதப்மபட்டு, 

மஞ்டசக் கரிக்கண்ணு மசால்லீட்டு ஓங்கரிச்சு மயறும் பித்தம் பித்தநா சந்திச்சு.... 

(ரனமுரநகள்,த.179) என்கிநாள். இதிலிருந்து நீன.தத்ாதன் வசட்டி சமூகத்ணரின் பதச்சு 

வாழிரப ன்னுரட வாழிரடாகப் தன்தடுத்தி ாரனப் தரடத்திருப்தது 

புனணாகின்நது. 

 

மெனமநாகன் 

வஜபாகன் ரனாப வாழிரத் ாய்வாழிாகக் வகாண்டர். அனுத உனகில் 

கருத்துப் தரிாற்நத்திற்குத் மிரப் தன்தடுத்தும் சூழ்நிரனயில் ாழ்வில் அனுதம் 

மூனம் மிழ் அறிரப் வதற்ந இது வாழியின் ஆளுரத் திநனும் ாழ்வில் 
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அனுதங்கரப ஒட்டிாகப அரகின்நது. ‘பப்ர்’ ாலில் கல்குபம் ட்டாத்து 

ாடார்களின் பதச்சுத்மிர ரனாப வாழிபாடு இரத்து ணது வாழிரடர 

அரத்துள்பார். 

 ‘பப்ர்’ ாலில் பாய்ாய்ப்தட்டுப் தடுக்ரகயில் இருந் வதான்னுணிப் 

வதருட்டரப் தரிபசாதிக்க ந் டாக்டர்.ாம் வதருட்டரின் பதன் லிவியிடம் அங்கிருந்த் 

பாட்டத்ரப் தார்த்து ‚வீட்டு காய்கறித் மதாட்டநா?‛ 

 ‚ஆநா இங்க ஆருக்கும் நக்கறி யலின இஷ்டமில் பின்ம தாத்தா திம்ாரு.... 

மயடக்குண்ணு எண்ணும் ாப்து அம்து மரு உண்டு மீனும் எச்சியும் மாட்டுக் கட்டுநா? 

அதுக்குத்தான்.. இரியுங்க காப்பி குடிச்மசாண்டு மாாம்‛ என்கிநான். 

 இவ்வுராடலில் இடம் வதற்றுள்ப ‘யலின’, ‘இஷ்டம்’ இரியுங்க, ஆகி வசாற்கள் 

கல்குபம் ட்டாத்து ாடார்களின் பதச்சுத்மிாக ங்கப்தடுது புனாணாகின்நது. 

மெப்சிா மெசுதாசன் 

 வஹப்சிதா பஜசுாசனின் ரட எளிரயும் இனிரயும் நிரநந்ாக விபங்குகின்நது. 

ண்சார்ந் ட்டா க்கு வசாற்கபாண ‘ாடார்’ சமூகத்தின் பதச்சுத்மிர மிகவும் 

இற்ரகாக இடப்பின்புனத்திற்கு ஏற்த ‘புத்தம் வீடு’ ாலில் தரடத்துள்பார். 

 பதச்சு க்கில் உர்திர அஃறிராக உச்சரிக்கப்தடுர ஆசிரிர் லிஸியின் 

ாய் ன் கன் நீண்ட பாகியும் வீடு திரும்தா காத்ால் பகாதத்துடன் களிடம் 

‚மகாப் இன்னும் காமணாம் குத்திமா, குண்டுமா விளுந்து கிடக்குமதா என்மயா‛ 

(புத்தம் வீடு..16) 

 ‘கிடக்கிாமபா’ என்ந வசால்பன இவ்வுராடலில் ‘கிடக்குமதா’ எணக்குரநப்தட்டு 

நிற்கின்நது. இர்கபது பதச்சுக்கில் அப்தன் ‘மகாப்ாகவும்’ அம்ர ‘மகாம்டநனாகவும்’ 

திரிந்து ங்கப்தடுகின்நது. 

 கல்குபம் ட்டத்தில் பதசப்தடும் மிழில் ரனாப வாழியின் ாக்கம் இருப்தால் 

அத்ாக்கத்திரண கர ாந்ர்களின் உராடல்கள் மூனம் உர்த்துகின்நார். 

 புத்ம் வீட்டுப் தரணபறிாண அன்ரதன் ணது வீட்டுப் ‘ால்காய்ப்பு’ எப்பதாது 

என்று விணவி வதரிர் ஒருரிடம் ‚ாந ாவுநாச்வச அந்திக்கு ஓராவ விளிச்சி ஒரு 

சின்ண வசனவும் ச்சணும் வதரிரு எப்தடியும் ணும் (புத்தம் வீடு, .62) என்கிநான். 

‘விளிச்சி’, ‘யச்சணும்’ என்ந வசாற்களில் ரனாப வாழியின் ாக்கத்ர உ முடிகின்நது. 

 பற்கூநப்தட்ட எடுத்துக்காட்டுகள் மூனம் வஹப்சிதா பஜசுாசன் ால்களில் ரட 

‘ாடார்’ க்களின் வாழிரடர அரடப்தரடாகக் வகாண்டு அரந்துள்பது 

வளிாகின்நது. 

 

குநாபமசல்யா 

 ‘குன்னிமுத்து’ ாலில் குரி ாட்டம் விபங்பகாடு ட்டா ாடார்களின் பதச்சு 

க்கிரண ாலின் வாழிரடாகச் சிநப்தாக அரத்துள்பார் குாவசல்ன். 

 சுந்ரி தள்ளி வசல்லும் ழியில் பகாயில் பூசாரி பதாற்றியிடம் திணமும் பதசுர 

தார்த் ங்காடன் சுந்ரிக்கு துன்தம் எதுவும் பரிடக்கூடாது என்ந எண்த்தில் பர்ப்புத்ாய் 

இருளிர அரத்து 

 ‚ான் மசால்லித்தாமண்ணு யருத்தப்டாத யப யப சுந்தரிக்க மாக்கு மசரியில்ாத 

மய்ட்டிருக்கு......., மசல்ணும், அயப்மத்த தள்டப்மா மய்டப்பிடாதுண்ணு ல் 

எண்ணத்தி மசல்லிமனன் மயா........ எக்குத் மதரியும் மசல்ணும். இயா ள்ளீ ‘கட்’ 

அடிச்சிற்று யந்து அடிக்கடி ஆநபத்துக்க மூட்டி மாற்றிட்ட மசிக்கிட்டு நிக்கினா! எண்ணு 

மதாட்டு!..... மகான ாா டந்திட்டிருக்கு, மநய்தாா அம்நன் சத்தினநா, இண்ணு கண்டீபா, நீ 

யாதுக்கு எப்ம் மின்தான் மாா இது அடிக்கடி டக்குது. மய ஆளும் இத அறினண்டாம், 

இனிமந கருத்தா இருந்து கயனிச்சிமனன். காம் டமனது மா இல் ாரு, அதாக்கும் 

மசன்து, மசன்து ல்ாப் மாச்சி  (குன்னிமுத்து. க்.49,50) 

 இத்ரக உராடலில் தன்தடுத்ப்தடும் மசல்ணும், நிக்கினா, இயா, மயா, 

மசன்து, பின்தான் மூட்டி ஆகி பதச்சு க்குச் வசாற்கள் ாடார் சமூகத்திணருக்பக 

உரிணாய் ட்டும் விபங்குகின்நண. இத்ரக வசாற்களில் சிறிதும் ாற்நம் ஏற்தடால் 

து தரடப்பில் வளிப்தடுத்தியிருக்கின்நார். இப்தடிப்தட்ட விபங்பகாடு ட்டா 



378 
 

க்குச்வசாற்கரப ஆசிரிர் குாவசல்ா ாலில் தரடத்திருப்தன் மூனம், விபங்பகாடு 

ட்டா ாடார்களின் சாதிப்பின்புனத்ர உர்த்தி நிற்தர அறி முடிகின்நது. 

 

முடிவுடப 

 ரட என்தது எழுதும் வறிர அாது எழுத்ாபன் ணது கருத்துகரபயும் 

உர்ச்சிகரபயும் ார்த்ரகளில் வளிப்தடுத்தும் முரநரக் குறிப்தபாடு ாசகர்களின் 

உள்பத்தில் அறிரப் வதருக்கவும் உர்ரத் தூண்டவும் வாழிரட மிகவும் 

இன்றிாரா ஒன்நாகின்நது. ட்டா வாழியின் தரடப்புகரபப் தரடக்கும் பதாது 

அவ்ட்டாத்ரச் சார்ந் க்களின் பதச்சுவாழி அப்தடிப எடுத்ாபப்தடுகின்நது. அபாடு 

அதில் சிறிதும் ாற்நமின்றி உராடல்கள் வகாச்ரசப்பதச்சு பதான்நரயும் இடம் 

வதறுகின்நண. ஒரு சமூகத்திணரின் பதச்சு வாழிாணது அச்சமூகத்திணர ஒட்டுவாத்ாக 

இணங்கண்டுவகாள்ப உவுகின்நது. இம்வாழிரடர ரத்ப அச்சமூகத்ரின் தண்தாடு 

தக்கக்கங்கள் பதான்நரயும் திப்பிடப்தடுகின்நண. ஒரு தரடப்தாளி ன்னுரட 

தரடப்பில் ாம் தரடக்கும் கபத்தின் பதச்சு க்ரக அப்தடிப எடுத்ாளும் பதாது 

அப்தரடப்பின் ார்த்ம் வளிப்தடுகின்நது. 

 ஒரு குறிப்பிட்ட ட்டா க்களின் பதச்சு வாழிர வாழிக்கனப்ரத அறிந்து வகாள்ப 

ட்டா ால்களில் அரந்திருக்கும் வாழிரட துரபுரிகின்நது. 
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